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Belehrung. 1. Anfragen fber den Atfenthalt und die Verwundung oder Kranklheit der Verwundeten, b
Trkrankten sind mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder telegraphisch  (mit Rilckporto) an dus &m
burean der Osterreichisshen Gesellschaft vom Roten Kreuze in Wien oder an das Auskunttsbureaun des 'Ungaris(che;\uv‘

vom Reten Kreuze in Budapest zu richten. ‘ ! :
2. Der Tag und Ort der Beerdigung der Toten wird durch die zustindige Seetsorge (Matrikelfiihver) bekanlxtw;gebe
QYW

werden.

i .
|

Cimutatas. 1. Tudakozéddsok a megsebesiilt illetbles a 1meghetegedett holtartozkoddsirol és  sebesiilésért] v
hetegségérdl elonyomtatott kettGs levelezblapon vagy taviratilag (vilasz fizetve) az osztrik virts keresst tirsasie tud
irnddjahoz Wienben vagy a magyar voros kereszt egylet tudakozé iroddjihoz Budapestre mtézendok. o i

5 A halottak eltemetésének napjat és helyét az illetékes lelkészi {anyakouyv vezetd) hivatal adja tudtul.

\

. Pouteni. 1. Poptavky o pobytua poranén nebo nemoci poranénych neb onemocnéiyeh budte zasiliny dvojnisoil
_korespondenénimi listky nebo telerraticky (se zaplacenon od hovédi) na zpravodajni drad Rakouské spoletnosti éél'\'cn*é
ki{Ze ve Vidni nebo na ty# ifad Uherské spolcénosti ¢ervencého kiize v Budapesti. :
2. Den a misto pohiban mrtvyeh ozndmi ptistusng duchovni sprava (spraves matriky).

: Pouezenie. 1. Zapytania o pobyeie i o manienit albo chorchie o0s6b zranionych, wzglednie zaslablych né[
- wystosowywad zapomocs drukowanych podwajnych kartek korespondencyinych albo telegrafieznie (za dolaczeniem svroti
portoryum) do biura wywiadowezego Austryackiego Towarzystwa czersyonego krz§za we Wiedniu albo do’ biwra wywiado

g Wegierskiego Towarzystwa czerwonego krzyza w Budapeszeie. .
2. Dzien i miejsce pogrzebu zmarfyeh poda do wiadomosci praynalezny duszpasterz (prowadzacy metryki). |

\

: " Moyma. 1. Samsge npo uicie HpOSYBARE PANEHKX WH XODHX, O ix BpANeHIO TH TaM Hexysi 1pela BECKIWE A0 BHp{HOIS

Ascrp. Tosapmersa Yepsoworo Xpecra y Bixmi a0 xo smsixgoro Gwpa Yrop. Tosaprersa Yeppomoro Xpecra s Byanemt nen
MOBLINEY TEPSNHCHEY ITCTEOM 300 reaclpagor (3 OMIANCHAN MODTOM HA BLTROBID).

2, fTemn i Nicme HOXODOEIR MOMCPMIEX Gyxyth OrOXONEHi TWPERAICKEAM AVIDACIEDCKEM YDEXOM (MePPHRAABINN KEHIOBOT]

Uputa. 1. Upiti o boravistu i ranama ili Bolesti' ranjenikd, dotitno holesniki imaju se Stampanom dopisnicom §
varom ili brzojavno (s plaéenim odgovorom) upraviti na obavijesni ured Austrijskoga drustva (ryvenoga keifa u B
na obavijesni ured Ugarskoga drustva Crvenoga kriza u Budimpesti.
; - 9. Dan i m jesto pokopa preminulih obznanit é2 nadlezni duSobriznicki ured (voditelj matica).

! | [ i
) Avis. 1. Intrebari in privinga petrecerei si ranirei sau hoalei rénitilor, respective a holnavifilor sunf a se iy
cu carti postale duple, tiparite apume spre scopul acesta, san cu telegrama (eu porto pentru rispuns) biroului de infonid
a societatii austriaee crucea rosd in Viena san biroulni de informatiune a secietitii unguresci crucea rogd in Budapesta
2, Zina si locul inmormantarei repozatului se publica de catre preatul competent (seful matriculclor civile) =

Poduk. 1. Vprafanja o bivalistu in ranjenosti ali bolezni ranjencev, odnosno oholelih e posiljuti
tiskanimi dopisnicami 2z dopisnico za odgovor ali brzojavno (s platanim odgovorom) na pojasnjevalni urad avshijskegs
Rdetega kriza na: Dunaju all na pojasnjevalni urad ogrskega drustva Rdetega kriza v Budimpesti, o

. "2 Dan in kraj pogreba mrtvih naznani pristojno dnsno pastitstvo (pisec matice).

Poudenia. 1. Vypitovania o pobyt a poranene alebo chorobn porafienich, potazile chorich maju | ;
drukovane duplovane dopisnice alebo telegrafitne (z mazpiad portom) odab na vyzvedajneu kancelarin rakuske] (a“bg
spolotnosti Gerveneho kriZa vo Viedni, alebs ve vyzvedajucej kancelarie uhorskeho gpolku Gerveneho kriza v B
- 2. Defi a mesto pohrebn zamrelic buda oznameni skrze tam patribnu faru (matvikara). :

G

 Istruzione. 1, Domande concernenti il soggiorno & la ferita o la malattia dei feriti, rispettivamengisp‘;ecg:ii :;l’:

saranno dirette per mezzo di cartoline di corvispondenza, doppie appositamente stampate a questo scopo 0

(con risposta pagata) alulficio d’informazione defla Societh anstriaca della Croce Rossa 2 Vienna oppurt

Winformazione dellAssociazione ungherese della Croce Rossa a Budapest.
2. Giorne e lnogo della sepoltura dei morti verranne mnotificati in

matticole).
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via della competente cura donime (Lenito
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